
Pionowy przyczepiany  wóz paszowy
Микcер-кормораздатчик вертикальный прицепной
Vertikālais smalcinatājs-mikseris, barības dalītājs
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dunker T2
unifeed

Po wielu testach w terenie i dzię-
ki słynnemu doświadczeniu tech-
nicznemu firmę STORTI odróżnia 
od innych producentów genialne 
i doborowe wykorzystanie prze-
strzeni oraz ruchów okrężnych 
przy podnoszeniu i opadaniu pro-
duktów wewnątrz zbiornika oraz 
jednoczesna skuteczność i pręd-
kość cięcia oraz mieszania wszyst-
kich komponentów.
Powoduje to, że - zgodnie z de-
klarowaną objętością – DUNKER 
T2, w porównaniu z innymi urzą-
dzeniami jest w stanie załadować 
i optymalnie wymieszać większą 
ilość materiału.

      Dunker T2. 
Podwójne mieszadło, podwójne korzyści
Двойной шнек, двойное преимущество
Divi rotori - dubults ieguvums

Благодаря многочисленным ис-
пытаниям, проведенным не-
посредственно на животно-
водческих фермах и богатому 
опыту по производству миксеров-
кормораздатчиков, Storti выгод-
но отличается от других произ-
водителей машин аналогичного 
класса высокоэффективным ис-
пользованием внутреннего про-
странства бункера и улучшенной 
системой циркуляции смешивае-
мых продуктов при одновремен-
ной высокой скорости работы 
агрегата в целом. 
В результате, коэффициент объ-
ема задекларированного в техни-

Podest z drabiną (opcja)

Смотровая площадка как опция

Inspekcijas platforma (papildus aprīkojums)

Standardowa drabina
kontrolna 

Смотровая 
лестница как 
стандарт 

Inspekcijas trepes 
(standarta aprīkojums)

Nowe standardowe 
okno wyładunku 
bezpośredniego

 Новые выгрузочные люки в 
стандартном исполнении 

кормораздатчика. 

Jauna tipa izlādes lūka

Stabilniejsza i sztywna rama zapewnia 
większą dokładność ważenia

Независимая усиленная жёсткая рама,  
гарантирует более точное взвешивание.

Masīvs nesošais rāmis, kas nodrošina precīzu 
svēršanas sistēmas darbību.

2-biegowa przekładnia, 
także z mechanicznym 
sterowaniem linką zkabiny 
ciagnika (opcja). 

2-х ступенчатая коробка 
передач вращения шнека, 
также с рычагом в кабине 
трактора.

Divu ātrumu reduktors 
aprīkots ar vadību no kabīnes 
(papildus aprīkojums)

STORTI, izmantojot savu pieredzi 
un tehnikas testus reālos darba 
apstākļos, ir sasniedzis labākos 
rezultātus barības sagatavošanā. 
Pateicoties unikālai tvertnes 
konstrukcijai, tās telpas pilnīgai 
izmantošanai, maisīšanas nažu 
un gliemeža precīzai darbībai, 
Storti T-2, salīdzinot ar citiem 
konkurentiem, var ātrāk, vairāk 
un labāk sagatavot barību.

ческой документации к фактиче-
ски загруженному в бункер мате-
риалу у DUNKER T2 гораздо выше, 
нежели у машин аналогичного 
класса других производителей.



Podpora mechaniczna

Механическая опора.

Manuālā atbalsta kāja

Hydrauliczna podpora połączona z hydrauliką i 
sterowaniem ciągnika

Гидравлическая опора, соединена с гидравлической 
системой трактора.

Hidrauliskā atbalsta kāja (pievienojama pie traktora 
hidraulikas izvadiem)

Hydrauliczna podpora połączona z hydrauliką i 
sterowaniem wozu paszowego

Гидравлическая опора, соединена с гидравлической 
системой миксера-кормораздатчика. 

Hidrauliskā atbalsta kāja, (pieslēgums un vadība ir pie 
barības dalītāja hidrauliskās sistēmas )

Na rysunku widać wznoszenie i opadanie produktów 
wewnątrz zbiornika, co zapewnia szybkie i skuteczne 
cięcie wszystkich składników.

На схеме показан цикл движения продукта 
при эффективном и быстром процессе резке-
смешивании всех компонентов. 

Attēlā ir redzama barības komponenšu cirkulācija 
tvertnes iekšpusē (smalcināšana un maisīšana)

Regulowany dyszel i ucho dyszla

Дышло и буксирная
 серьга регулируются по высоте.

Regulējama sakabes sistēma

Dwa rodzaje sterowania: 
elektryczne sterowanie zdalne (po lewej) oraz mechani-
czne (poprzez linki) sterowanie zdalne (po prawej)

Два вида управления кормораздатчиком: 
электрическое (слева) и механическое через 
трактор (справа).

Divu veidu vadības sistēmas:  Elektriskā (pa kreisi) 
un mehāniskā (pa labi)



dunker T2
unifeed

Mając na uwadze ciągły rozwój nowych produktów dla nowo-
czesnych gospodarstw mlecznych firma Storti rozszerza swoją 
gamę pionowych dwuślimakowych wozów paszowych o nowych 
możliwościach: 24, 27, 30 i 33 m³. Pomimo dużej pojemności wszy-
stkie te modele mają konstrukcję o jak najmniejszej szerokości i 
wysokości, co zapewnia doskonałą zdolność manewrową

  Dunker T2. 
Duża pojemność

С целью постоянного совершенствования собственной 
продукции для всё более модернизированных зоотехни-
ческих хозяйств, предприятие Сторти пополняет свою 
гамму прицепными вертикальными двушнековыми 
миксерами-кормораздатчиками вместимостью 24, 27, 
30 и 33 куб. м. Несмотря на большой объём бункера, эти 
модели были спроектированы таким образом, чтобы 
максимально уменьшить габариты в длину и ширину, 
гарантируя оптимальную свободу манёвра машиной.

Urządzenie może być 
wyposażone w specjalne 
ostrza wolframowe, dłuższe 
niż standardowe, co za-
pewnia lepsze rozdrabnia-
nie długich włókien.

Миксер-
кормораздатчик 
может быть снабжён 
удлинёнными ножами 
с вольфрамовым 
покрытием для резки 
длинного волокна..

Rotorus var aprīkot 
ar speciāliem 
nažiem, kuriem ir 
cietsakausējuma 
pārklājums, kurš 
nodrošina ilgu 
kalpošanas laiku, 
un ir īpaši piemēroti 
garu  un šķiedrainu 
materiālu 
smalcināšanai.

  Dunker T2. 
Миксер-кормораздатчик с 
большим объёмом бункера

Pastāvīgi attīstoties un uzlabojot tehnoloģijas priekš pien-
saimniekiem, Storti ir izveidojis jaunu, divu rotoru modeļu 
rindu ar 24, 27,30 un 33 kubikmetru tilpumu. Neskatoties 
uz šo modeļu spēcīgo un masīvo konstrukciju tie ir izgatavoti, 
lai maksimāli samazinātu izmērus (augstumu un platumu) un 
paaugstinātu manevrēšanas spējas.

  Dunker T2. 
Ir pieejams arī



Maszyna standardowo wyposażone w obustronny 
wyładunek przedni za pośrednictwem przenośnika PCW 

Машина в стандартном исполнении с двусторонним 
передним выгрузочным конвейером и механическим 
управлением.

Stadarta aprīkojumā ir iekļauta priekšējā divpusējā 
barības izdales sistēma ar transportiera lentu, kā arī 
mehāniskā vadība no traktora kabīnes.

Wytrzymały WOM

ВОМ для больших нагрузок в эксплуатации машины.

Lielai noslodzei paredzētas kardānvārpstas (Heavy duty)

4 nowe koła pojedyncze
435/50 R19.5 na sztywnym wózku 
(standard dla T2, 300 i 330)

Четыре восстановленных 
одиночных колеса 435/50 R19.5 на 
жёсткой оси (стандартная опция 
на моделях Т2 300 и 330 

Modeļi T2 300 un T2 330  
standartā ir aprīkoti ar atjaunotām 
riepām 435/50 R19,5

Technologia Storti poprawia i 
tworzy większość wiedzy TMR

Tylko wysokiej jakości dawka pokarmowa może 
zapewnić odpowiednie żywienie bydła, przy 
jednoczesnym uzyskaniu zalet, jakie zapewnia 
system TMR. Dzięki działalności badawczej pro-
wadzonej w celu osiągnięcia optymalnego TMR 
wozy paszowe Storti w połączeniu z wysokiej 
jakości składnikami żywieniowymi są w stanie 
zagwarantować świeże i pożądane dawki po-
karmowe o odpowiednich właściwościach fizy-
cznych zapewniających poprawne przeżuwanie. 
Pozwala to na doskonałą kontrolę fermentacji 
przeżuwania oraz zwiększoną strawność włókna 
TMR. Wszystkie te czynniki zapewniają wyższy 
komfort bydła i większą wydajność produkcji.

ТЕХНОЛОГИЯ STORTI 
ПРЕВОЗНОСИТ И ПРИМЕНЯЕТ 
ТЕХНОЛОГИЮ TMR-UNIFEED

Только высокое качество смешивания обеспечивает 
правильное кормление скота, что  подчеркивает 
выгоду этой продуктивной системы питания. 
Благодаря целенаправленным исследованиям по 
получению унифицированного “идеального” питания, 
Миксеры-кормораздатчики Storti в сочетании с 
высококачественным питанием, обеспечивают 
свежий и правильный рацион соответствующего 
состава, который может обеспечить надлежащее 
качество жевательного процесса. Заботясь об этом 
аспекте можно контролировать жевательные 
ферментации и увеличить перевариваемость 
волокнистых компонентов в рационе питания. Все эти 
характеристики гарантируют высокое благосостояние 
животных, а значит и высокую производительность. 

Storti Tehnoloģija uzlabo 
un sniedz visu ko piedāvā TMR 
zinātne

Standardowe ostrza 
(dostępne z powłoką wolframową lub bez)

Стандартные ножи
(в наличии имеются также

 с вольфрамовым покрытием))

Standarta asmeņi 
(ar vai bez cietsakausējuma pārklājumu)

Tikai augstas kvalitātes maisījums izman-
tojot TMR sistēmas priekšrocības var piedāvāt 
ganāmpulkam piemērotu barību.
Pateicoties optimālāko TMR pētījumu 
rezultātiem Storti smalcinātāji - mikseri var 
garantēt piemēroto barības komponentu 
sagatavošanu vajadzīgajās proporcijās ar augstu 
maisījuma kvalitāti, liellopu barības trakta pa-
reizai darbībai. Šie sasniegumi palīdz kontrolēt 
atgremošanas procesus un atvieglo barības 
sagremošanu. Šie faktori nodrošina liellopiem 
labākus dzīves apstākļus, un paaugstinātu 
ražošanas veiktspēju.

Specjalne ostrza wolframowe, dłuższe niż standardowe, 
co zapewnia lepsze rozdrabnianie długich włókien.

Удлинённые ножи с вольфрамовым 
покрытием специально предназначены для резки 

длинного волокна.

Asmeņi ar cietsakausējuma pārklājumu, kas nodrošina 
ilgu kalpošanas laiku, un ir īpaši piemēroti garu un 

šķiedrainu materiālu smalcināsanai



dunker T3
unifeed

Nowy model Dunker T3 firmy Storti o pojemnościach z 36, 40 i 
44m³, łączy doskonałą moc z niezwykłą szybkością roboczą nawet 
przy dużych ładunkach siana, co gwarantuje miękkie, jednorodne i 
pożądane TMR dla zwierząt.
Geometrie zbiornika i mieszadeł ślimakowych były badane, aby 
umożliwić stosowanie dużej ilości włókna. Ponadto kilka badań wy-
konanych przy jednoczesnym załadunku bel okrągłych wykazało 
jakość maszyny, która sprawdza się także przy dużych obciążeniach.

Новый Dunker T3 объёмом 36, 40 и 44 куб. м. соединяет в себе
высокую прочность и скорость в работе даже с загрузкой
тяжёлого сена, гарантируя мягкий, однородный и аппетитный
рацион для животных.
Геометрическое исполнение бункера и шнеков специально
изучалось, чтобы позволить загрузку и переработку большого
количества волокнистого продукта. Испытания показывают,
что при одновременной загрузке различных тюков, миксер-
кормораздатчик работает в полном режиме и при тяжёлый
условиях эксплуатации.

Jaunais modelis DUNKER T3, ar tilpumu 36,40 un 44 kubikmetri, 
apvieno sevī ārkārtīgi lielu izturību, darba ātrumu un lielisku rezultātu 
jebkuros darba apstākļos. Īpašā tvertnes ģeometrija, maisītāju kon-
strukcija, ko apstiprina veiktie testi, atļauj strādāt ar praktiski jebkura 
veida barības komponentēm.

  Dunker T3. 
Wytrzymałość, szybkość i jakość
Прочность, скорость и качество
Spēks, Ātrums, Kvalitāte

6 pojedynczych kół 435/50 R19.5 na standardowym samosterującym wózku trzyosiowym z resorami 
piórowymi z samosterującą osią pierwszą i trzecią oraz blokowaniem podczas biegu wstecznego

6 одиночных восстановленных колёс 435/50 R19.5 на амортизированной
 трёхосной конструкции со стандартными рессорами,

 первая и третья оси с автоповоротом и блокировкой заднего хода.

Modeļi ir aprīkoti ar slokšņu atsperu amortizāciju visiem trīs tiltiem
 un pašstūrējošo tiltu (pirmo un trešo) kuri ir aprīkoti ar atpakaļgaitas bloķētāju.

 Standartā iekļautas riepas ar izmēru 435/50 R19,5

Certyfikat jakości ISO 9001:2008 wystawiony przez 
prestiżowy podmiot szwajcarski SQS stanowi 
namacalny dowód uznania tej polityki jakości.

Сертификация качества ISO 9001:2008, 
выданное престижным швейцарским 
учреждением SQS, является ощутимым 
признанием этой политики качества.

ISO 9001:2008 kvalitātes sertifikātu izsniegusi 
Šveices SQS atbilstoša kartībā



Standardowe przekładnie kontowe o 
wysokiej wytrzymałości

Стандартные редукторы для 
особенно больших нагрузок в 
эксплуатации машины.

Augstas veiktspējas un izturības 
reduktori

Okno wyładunku bezpośredniego

Выгрузочный люк

Tiešās barības izdales sistēmas lūka

Wytrzymałe wały WOM

Стандартные ВОМ 
Вальтершайд

Lielai noslodzei paredzētas 
kardānvārpstas (Heavy 
duty)



* Waga przy pełnym obciążeniu i prędkości 25 km/h
* Вес с максимальной загрузкой и скоростью движения 25 км/ч

*Maksimālais transporta ātrums ar pilnu masu 25Km/hAutoryzowany przedstawiciel
Авторизованный Дилер
Autorizētais dīleris

STORTI S.p.A.

37050 Belfiore (VR) ITALY 
Via Castelletto, 10
Tel. +39 0456 134 311 Fax +39 0456 149 006
info@storti.com 

www.storti.com
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dunker T2 | T3

Dunker T2 300
Dunker T2 330

Dunker T2 240L
Dunker T2 270

A B C D E F G H I J
Moc wymagana

Потребляемая мощность
Nepieciešamā jauda

Ciężar własny
Вес пустой машины

Pašmasa

Waga przy pełnym obciążeniu 
Вес машины при полной загрузке

Pilna masa

m3 mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm kW-HP kg kg

Dunker T3 360 36 10.580 6.650 2.500 2.550 1.110 500 1.150 3.100 610 760 156 - 210 16.200 32.500*

Dunker T3 400 40 10.650 6.650 2.500 2.550 1.110 500 1.150 3.310 610 760 156 - 210 16.450 32.500*

Dunker T3 440 44 10.700 6.650 2.500 2.550 1.110 500 1.150 3.490 610 760 156 - 210 16.700 32.500*

A B C D E F G H I J
Moc wymagana

Потребляемая мощность
Nepieciešamā jauda

Ciężar własny
Вес пустой машины

Pašmasa

Waga przy pełnym obciążeniu 
Вес машины при полной загрузке

Pilna masa

m3 mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm kW-HP kg kg

Dunker T2 140 14 6.435 4.110 6.895 4.750 2.410 2.045 720 2.505 2.460 --- 52 - 70 5.740 12.600

Dunker T2 160 16 6.500 4.110 6.960 4.750 2.430 2.045 720 2.705 2.660 2.550 56 - 75 5.860 12.600

Dunker T2 180 18 6.560 4.110 7.020 4.750 2.450 2.045 720 2.885 2.840 2.550 60 - 81 6.060 12.600

Dunker T2 210 21 6.710 4.110 7.350 4.750 2.460 2.230 875 3.120 3.120 2.550 66 - 90 7.100 16.000

Dunker T2 240S 24 6.780 4.110 7.420 4.750 2.480 2.230 875 3.365 3.365 2.550 70-95 7.720 16.000

A B C D E F G H I J
Moc wymagana

Потребляемая мощность
Nepieciešamā jauda

Ciężar własny
Вес пустой машины

Pašmasa

Waga przy pełnym obciążeniu 
Вес машины при полной загрузке

Pilna masa

m3 mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm kW-HP kg kg

Dunker T2 240L 24 8.145 5.030 2.700 2.500 2.535 8.210 960 2.970 465 610 82 - 110 9.950 17.500

Dunker T2 270 27 8.145 5.030 2.700 2.500 2.535 8.210 960 3.155 465 610 82 - 110 10.150 17.500

Dunker T2 300 30 8.200 5.030 2.700 2.500 2.485 8.210 950 3.340 450 600 104 - 140 10.750 22.500

Dunker T2 330 33 8.270 5.030 2.700 2.500 2.485 8.210 950 3.565 450 600 104 - 140 11.000 22.500

Dunker T2 140
Dunker T2 160
Dunker T2 180
Dunker T2 210
Dunker T2 240S

Dunker T3 360
Dunker T3 400
Dunker T3 440
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Vers. 0113 PL RU LV  •  Dane techniczne i zdjęcia mają jedynie charakter wytycznych. Aby dostarczać produkty, które będą zawsze spełniać 
wymagania klientów, firma Storti S.p.A. zastrzega sobie prawo do wprowadzania aktualizacji w dowolnym czasie i bez powiadomienia.  •  Технические 
характеристики и изображения только для внутреннего пользования. В стремлении постоянно обеспечивать растущие потребности 
наших клиентов, Storti S.p.A. оставляет за собой право вносить изменения в любое время и без уведомления.  •  Tehniskie parametri un 
attēli ir tikai informatīvi. Pastāvīgi uzlabojot tehnikas kvalitāti un tehniskos parametrus Storti ir tiesīgs mainīt informāciju bez iepriekšēja brīdinājuma.


